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se le llamó Hassán Badreddin, a causa de su hermosura.Su

nacimiento motivó grandes reshy.sos del poeta:iexcl.Canto sus

obras, aunque no son, obras, sino cosas tan bellas que debeiexcl.Y si

beso la punta de tus dedos, es porque no son dedos, sino la llave de

todos los beneficios!Tanta gustaron al sultán estos versos, que

obsequió espléndidamente a Nureddin y a su suegro el visir,

ignorando aún lo del matrimonio y cuanto se relacionaba con su

exisshy.din: “shy.iexcl.Oh mi soberano y seshy.mano mío era

visir de Egipto. Al morir dejó dos hijos, el mayor de los cuales hered

ó el cargo, y el otro, que es éste,, ha venido a buscarme, pues

prometí y juré a mi hermano que casaría a mi hija con uno de

mis sobrinos. Así es que apenas llegó lo casé con mi hija. Este

sobrino mío es joven, como ves, y yo ya soy demasiado viejo y

estoy sordo y no puedo atender a los negocios del reishy.rano el sult

án que se digne nombrar a mi sobrino, que es también mi yerno,

para el cargo de visir. Y puentilde.aló sus guardias y sus

chamshy.tura nos trajo buena suerte.”Al día siguiente, Nureddin

fue a palacio a desempeiexcl.Para ti son nuevas las felicidades todos

los días, y las prosperidades también! iexcl.Ojalá sean blancos

para ti todos los días, y negros los días de todos los

envidiosos!Entonces el sultán le permitió que se sentara en el div

án del visirato, y Nureddin se sentó en el diván del visirato. Y



empezó a desempentilde.os de visir, y lo hizo tan a conciencia ante

el sultán, que que se maravilló de su intentilde.ando a maravilla sus

elevadas funciones. pero no por eso olvidó la educación de su hijo

Hassán Badreddin, a peshy.tán, que aumentó el número de sus

chambelanes, servidores, guardias y correos. Y llegó a ser tan rico,

que pudo dedicarse al comercio en gran escala, fletando naves

mercantes que recorrían todo el mundo, construntilde.os.Falleció

entonces el anciano visir, suegro de Nureddin. y éste le hizo un

entierro solemne, al cual asistieshy.ción de su hijo. Y lo confió al

sabio más versado en leyes religiosas y civiles. Este sabio venerable

iba todos los días a dar lecciones de lectura al nintilde.os y

antilde.ando a su discípulo todos los conocimientos útiles. Y Hass

án no dejaba de crecer en hermosura, graiexcl.Este joven! shy.que

el sol tome el esplendor de sus rayos de las anémonas de sus

mejillas!iexcl.Y habrá que suponer que prestó su lozanía a las

flores y las praderas!Durante todo aquel tiempo, el jontilde.os y ya

no tuvo que aprender nada más del viejo maestro, su padre le llam

ó, le puso el traje más lujoso que encontró entre los suyos, le hizo

que montara en la mejor de sus mulas y se dirigió con él al palacio

del sultán, atravesando con numeshy.sura, la esbeltez de su talle, su

gracia y sus modales encantadores. Y exclaiexcl.Por Alah! iexcl.Que

Alah lo libre del mal de ojo!” Y aquello duró hasta la llegada de

Badreddin y su padre al palacio, y entonces com&shy.prendió la
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